
ИНСТРУКЦИЯ ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ 
УЛЬТРАТОНКОЙ
LED-ЛАМПЫ 
СЕРИИ CB

Пожалуйста, перед использованием 
внимательно прочитайте инструкцию
и сохраните для дальнейшего 
использования. 



Благодарим вас за покупку светодиодной лампы BOYU 
серии СВ. В целях безопасного и правильного 
использования продукта, пожалуйста, перед 
использованием внимательно прочитайте эту инструкцию 
и сохраните для использования в будущем.
Предупреждение:
1. Пожалуйста, убедитесь, что напряжение и частота 
электричества соответствуют спецификациям, указанным 
на маркировке продукта. 
2. Пожалуйста, убедитесь, что напряжение и частота 
источника питания соответствуют спецификациям, 
указанным на паспортной табличке данного продукта. При 
использовании продукта в цепи питания должен быть 
установлено устройство защитного отключения. 
Остаточный рабочий ток не должен превышать 30 МА. 
Розетка должна находиться выше светодиодной лампы, в 
недоступном для детей месте. Во избежание попадания 
конденсата в розетку через кабели, все кабели перед 
подключением к пульту должны быть направлены вниз.
3. Во избежание какой-либо неисправности или опасности 
потребителю запрещается самостоятельно заменять 
адаптер. При необходимости замена должна 
производиться профессионалом.
4. Всегда отключайте светодиодную лампу от сети перед 
очисткой, установкой или техническим обслуживанием.
5. Пожалуйста, отсоедините вилку от розетки питания и 
прекратите использование этого продукта при сбое, 
ненормальной работе и утечке тока. Используйте продукт 
только после устранения неполадок. Ремонт или замена 
светодиодной лампы осуществляется профессионалом.
6. Не отсоединяйте вилку питания мокрыми руками. Не 
перемещайте и не поднимайте светодиодную лампу, дергая 
за шнур питания.



7. Шнур питания светодиодной лампы не подлежит замене. 
Если шнур поврежден, адаптер светодиодного светильника 
следует утилизировать и заменить новым. Светодиодная 
лампа изготовлена по специальному заказу, потребителю 
запрещается самостоятельно заменять светодиодные 
лампочки или печатную плату. При любом повреждении 
необходимо заменить всю светодиодную панель.
8. Светодиодная лампа предназначена только для 
использования внутри помещений. Пожалуйста, не 
устанавливайте лампу в местах, где на нее может падать 
солнечный свет. 
9. Прибор не предназначен для использования лицами 
(включая детей) с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или с 
недостатком опыта и знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы относительно 
использования прибора лицом, ответственным за их 
безопасность.
Особенности продукта:
• Энергосберегающая LED-лампа с высокой 
яркостью – с защитой окружающей среды
• Ультратонкий алюминиевый корпус - 
компактность
• Внешний адаптер питания, низковольтный 
источник питания – надежность и безопасность
• Синяя ночная подсветка и белая подсветка 
комбинации основного синего света
• Высокая светоотдача, энергосбережение и 
длительный срок службы

Область применения:
Подходит для аквариумов, установленных внутри 
помещений. 
Спецификация продукта и технические данные
(указаны на заводской табличке)



Меры предосторожности:
1. Пожалуйста, обратите внимание на 
«предупреждение», упомянутое выше. В частности, 
убедитесь, что напряжение и частота источника 
питания соответствуют спецификациям, указанным на 
паспортной табличке данного продукта.
2. Чтобы убедиться в отсутствии дефектов, осмотрите 
продукт перед использованием.
3. Закрепите два кронштейна на светодиодной лампе 
(см. рис. 1). Если светодиодная лампа короче 
аквариума, вытяните кронштейны, чтобы они 
подходили к аквариуму. Максимальная длина 
кронштейна не должна превышать 70 мм (см. рис. 2-4).



4. Выведите шнур питания светодиодной лампы из 
аквариума и подключите его к штекеру адаптера. Затем 
подключите адаптер к розетке (см. рис. 5-7).
5. После установки включите питание и свет. 3 функции 
переключателя:
a. «I» для синего ночного света
b. «0» для выключения
c. «II» для белого света и основного синего света

выдвижной кронштейн           выдвижной кронштейн

макс. вытяжение 70 мм



6. При первом подключении питания необходимо 
выждать 30 минут, чтобы проверить, стабильность работы 
светодиодной лампы, отсутствие дефектов или шума. 
Пожалуйста, отключите источник питания при наличии 
шума или ненормальной работы. Используйте продукт 
только после устранения неисправности.
7. При перемещении или очистке изделия убедитесь, что 
питание выключено и устройство не работает.
8. В случае неисправности запрещается самостоятельно 
разбирать светодиодную лампу. Ремонт должен 
выполняться только профессиональными техниками на 
станции технического обслуживания.
9. Пожалуйста, выньте светодиодную лампу из аквариума, 
если она больше не используется. Отключите питание, 
протрите лампу. Храните продукт в прохладном сухом 
месте для использования в будущем.

Устранение неисправностей:
Если светодиодный индикатор не работает, проверьте, 
одну из следующих причин:
1. Если синий ночной свет и белый свет + синий основной 
свет не работают, проверьте, правильно ли подключен 
источник питания светодиодной лампы, контакт между 
адаптером и светодиодной лампой, включена ли лампа. 

белый  и 
синий свет

синий
свет



Гарантия:
На светодиодную лампу предоставляется один год 
гарантии.
Гарантия не распространяется на следующие случаи:
1. Повреждения, вызванные неправильной 
эксплуатацией, установкой или использованием.
2. Повреждения, вызванные неправильной 
фиксацией потребителем. 
3. Повреждения, вызванные форс-мажорными 
обстоятельствами или техногенными факторами. 
4. Повреждения, вызванные использованием 
несоответствующего источника питания.

2. Во избежание неисправности или опасности со 
стороны адаптера, потребителю запрещается заменять 
его на свой собственный. При необходимости замена 
должна производиться профессионалом.
3. При перемещении или очистке изделия убедитесь, что 
питание выключено и устройство не работает.
4. В случае неисправности запрещается самостоятельно 
разбирать светодиодную лампу. Ремонт должен 
выполняться только профессиональными техниками на 
станции технического обслуживания.
5. Шнур питания светодиодной лампы не подлежит 
замене. Если шнур поврежден, адаптер светодиодной 
лампы следует утилизировать и заменить новым. 
Светодиодная лампа изготовлена по специальному 
заказу, потребителю не разрешается самостоятельно 
заменять светодиодные лампочки или печатную плату.



 В разобранном виде



Национальное высокотехнологичное предприятие

Ведущий бренд провинции Гуандун

Научно-исследовательский центр садового и аквариумного оборудования провинции Гуандун

Составитель  нескольких национальных и отраслевых стандартов

 
 

MANUFACTURER: Guangdong Boyu Group
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ: Guangdong Boyu Group
ADD: Boyu Industrial Park, Raoping, Chaozhou, Guangdong, China
АДРЕС: Промышленный парк Boyu, Раопин, Чаочжоу, Гуандун, Китай
TEL: 86-768-8899328   8891168
FAX: 86-768-8887799   ZIP: 515700
Email: boyu@aquarium.com
http://www.boyuaquarium.com
Производитель оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию,
дизайн и комплектацию прибора без дополнительного уведомления об этих изменениях.
Товар сертифицирован.
Полную информацию о сертификате вы можете получить у продавца.
Импортер/организация, уполномоченная на принятие претензий на территории 
России: ООО «ГЛОБАЛ ТОРГ», 115054 г. Москва ул. Большая Пионерская д. 40 стр. 1, оф. 6.
тел. +7 (495) 902-57-87.
Гарантийный срок – 1 год.
Гарантийное обслуживание осуществляется согласно прилагаемому гарантийному 
талону. 
Гарантийный талон и инструкция по эксплуатации является неотъемлемыми 
частями данного изделия.




